Izvješće o vođenim pregovorima za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Kraljevine Saudijske Arabije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja porezima na dohodak i na imovinu te sprječavanju porezne utaje i izbjegavanja plaćanja poreza


Temeljem članka 12. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora („Narodne novine“, broj 28/96.), izaslanstvo Vlade Republike Hrvatske podnosi Vladi Republike Hrvatske Izvješće nakon završenih pregovora s izaslanstvom Vlade Kraljevine Saudijske Arabije u vezi sklapanja Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Kraljevine Saudijske Arabije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja porezima na dohodak i na imovinu te sprječavanju porezne utaje i izbjegavanja plaćanja poreza (U daljnjem tekstu: Ugovor).

Polazište za vođenje pregovora bio je tekst Nacrta ugovora koji je predložilo Ministarstvo financija Republike Hrvatske. 

Izaslanstva Vlade Republike Hrvatske i Vlade Kraljevine Saudijske Arabije održala su i uspješno završila pregovore u razdoblju od 13. do 15. svibnja 2024. godine u Rijadu, Kraljevina Saudijska Arabija.

Pregovori su vođeni u prijateljskom i konstruktivnom ozračju te su izaslanstva usuglasila sve odredbe Ugovora. Ugovorom se uređuju načini uklanjanja dvostrukog oporezivanja dohotka, dobiti i imovine. U uvodnim odredbama Ugovora definirani su pojmovi koji se spominju u ostalim odredbama istog. Jedna od najvažnijih jest definicija rezidenta, pomoću koje se uklanja dvostruko oporezivanje hrvatskih rezidenata. Isto tako, Ugovorom je uređeno i pitanje oporezivanja nekretnina, oporezivanja pasivnih dohodaka (dividende, kamata i naknade za autorska prava), dobiti od otuđenja imovine, dohotka od nesamostalnog rada, naknada članova uprave, dohotka sportaša i umjetnika, mirovina, dohotka ostvarenog temeljem rada u državnoj službi te ostalog dohotka koji nije izričito definiran prethodnim odredbama Ugovora. 

Usuglašenim Nacrtom ugovora snižavaju se stope za pasivni dohodak u odnosu na postojeće stope propisane domaćim zakonima, tako se dividende (članak 10.) oporezuju stopom od 5 posto bruto-iznosa dividendi. Kamate (članak 11.) se oporezuju stopom od 5 posto bruto-iznosa kamata. Naknade za autorska prava (članak 12.) oporezuju se stopom od 10 posto bruto-iznosa naknada za autorska prava.

Ugovorom se uređuju i odredbe kojima se uklanja dvostruko oporezivanje, odredbe kojima je propisano jednako postupanje prema društvima iz država ugovornica u raznim poreznim situacijama, postupak zajedničkog dogovaranja u svrhu rješavanja poreznih sporova, razmjena obavijesti kao efikasno sredstvo u borbi protiv izbjegavanja plaćanja poreza i odredbe u vezi prava na povlastice iz Ugovora. Ugovorom se uređuju i odredbe kojima se mirovinski fondovi, investicijski fondovi i neprofitne udruge definiraju kao rezidenti za potrebe Ugovora te kao takvi koriste pogodnosti iz Ugovora. 

Završnim odredbama se uređuje stupanje Ugovora na snagu, početak njegove primjene i okončanje istog.  

Dogovoreno je da će se Ugovor sklopiti na hrvatskom, arapskom i engleskom jeziku. 

Ministarstvo financija Republike Hrvatske, kao nadležno tijelo glede ugovora o uklanjanju dvostrukog oporezivanja u Republici Hrvatskoj, ocjenjuje nužnim pristupiti potpisivanju usuglašenog teksta Ugovora.
Uz ovo Izvješće prilaže se usuglašeni tekst Ugovora na engleskom jeziku i temeljem tog teksta utvrđeni tekst Ugovora na hrvatskom jeziku. 

Sukladno članku 29. Poslovnika Vlade Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 154/11., 121/12., 7/13., 61/15., 99/16., 57/17., 87/19., 88/20. i 68/24.) nacrt Izvješća dostavljen je prethodno Ministarstvu vanjskih i europskih poslova, Ministarstvu gospodarstva, Uredu za zakonodavstvo Vlade Republike Hrvatske te Državnoj riznici na mišljenje te su primjedbe istih prihvaćene. 

Slijedom podnesenog Izvješća, formuliranog u gornjem smislu, Ministarstvo financija predlaže Vladi Republike Hrvatske da donese Zaključak o prihvaćanju Izvješća o vođenim pregovorima čiji nacrt se dostavlja u prilogu.


